
Pflegehinweis

Die Ablagekörbe der Serien BAATH [Accessoires] und BAATH Plus [Accessoires]

sind hochwertig verchromt. Bei Einsatz im Nassbereich kann es dennoch 
vorkommen, dass ein Korb oberflächlich korrodiert. Zum Schutz davor bitte
den Korb nach dem Duschen stets mit einem weichen Tuch trocken reiben. 
Zum Beseitigen von Seifenresten und Ähnlichem verwenden Sie bitte ebenfalls 
nur weiche Tücher und milde Reinigungsmittel und polieren Sie mit einem 
trockenen Tuch nach. 

Verwenden Sie auf keinen Fall scharfe, säurebasierte Reiniger oder Scheuer-
schwämme, die die Chromoberfläche beschädigen könnten. 

Care Instruction

Shower caddies of the BAATH [Accessoires] and the BAATH Plus [Accessoires]

series are chrome-plated to a high-quality. When used in wet rooms, however, 
they might show signs of superficial corrosion. To prevent this, always dry the
caddy with a soft cloth after showering. To remove soap traces and the like, use
here too only soft cloths and mild cleaning agents, and afterwards polish the 
caddy with a dry cloth.

On no account use aggressive and acid-based cleaners or scouring pads that 
might damage the chrome surface.

Conseil d'entretien

Les supports des séries BAATH [Accessoires] et BAATH Plus [Accessoires] sont
chromés et de haute qualité. Utilisé dans un environnement humide, il se peut
cependant qu'un support présente des traces de corrosion en surface. Pour le
protéger, veuillez toujours le frotter avec un chiffon doux après la douche. Pour
enlever les restes de savon ou autre, utilisez exclusivement des textiles doux et
des produits de nettoyage non agressifs puis séchez avec un chiffon sec.

N'utilisez en aucun cas des ustensiles tranchants, des nettoyants à base d'acide
ou des éponges à récurer qui pourraient endommager la surface chromée.
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Instrucciones de conservación

Los cestos de rejilla de las series BAATH [Accessoires] y BAATH Plus [Accessoires]

llevan un acabado cromado de gran calidad. Sin embargo, si los usa en zonas
húmedas, puede suceder que su superficie se corroa. Para evitarlo, tras la ducha,
séquelos siempre con un paño suave. Si lo que desea es eliminar los restos 
de jabón y similares, utilice también únicamente un paño suave y un limpiador
neutro para superficies delicadas, y sáqueles brillo con un paño seco.

No utilice nunca limpiadores corrosivos ni abrasivos ni tampoco estropajos
que podrían dañar su superficie de cromo.

Istruzioni per la manutenzione

I cestelli portaoggetti delle serie BAATH [Accessoires] e BAATH Plus [Accessoires]

hanno una cromatura di elevato pregio. Con l’uso in una zona umida può tuttavia
succedere che il cestello venga intaccato da corrosione superficiale. Per pro-
teggere il cestello dalla corrosione si prega di asciugarlo sempre con un panno
morbido dopo la doccia. Anche per rimuovere residui di sapone e simili si prega
di usare soltanto panni morbidi e detergenti delicati, ripassando quindi con un
panno asciutto per lucidare.

Non usare in nessun caso detergenti forti, a base di acidi, o spugne abrasive
che potrebbero danneggiare la superficie cromata.

Instruções de manutenção

Os cestos das séries BAATH [Accessoires] e BAATH Plus [Accessoires] têm uma
superfície cromada de alta qualidade. Contudo, ao ser utilizado numa zona 
húmida, pode causar corrosão na superfície de um cesto. Para o proteger da
corrosão, secar sempre o cesto com uma toalha macia depois de tomar banho.
Para remover restos de sabão e produtos para o banho semelhantes, utilize
sempre e apenas toalhas macias e detergentes suaves, polindo a seguir com
uma toalha seca.

Nunca utilize agentes de limpeza corrosivos e à base de ácidos nem espumas
abrasivas que possam danificar a superfície cromada.
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